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1. EJIb OCBOEHMA JUCIIUITJIMHbI

JucuumnuHa «BTopoli MHOCTpaHHBIA SI3bIK (IPOABUHYTBIA KypC)» BXOJIUT B IPOrpamMmy
OakanaBpuata «BocrokoBenmeHue: S3BIKM M KyJIbTyphl» 10 HampaBieHuto 58.03.01
«BocTokoBenenue n ahppuKaHUCTHKA» U U3YYaeTCs B ceMecTpe Kypca. AMCHUIUIMHY peanu3yeT
Kadenpa nnoctpanubix sf3bIk0B. [JuciumimHa cocTOUT U3 7 paszienoB U 14 TeM U HampaBieHa Ha
U3Yy4€HHE IIPOJBUHYTOIO Kypca BTOPOT0 MHOCTPAHHOTI'O S3bIKA (aHIJIMICKOrO)

Llenpr0 OCBOEHHS IUCUMIUIMHBI SIBISETCA - IOBBIILICHHE HMCXOAHOTO YPOBHS BIIAJCHUS
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, JOCTUTHYTOTO Ha MPEAbIAYLIEH cTyrnmeHu oOpa3oBaHUs; - OBIIAJICHUE
CTYIEHTaMH HEOOXOJUMBbIM M JOCTATOYHBIM YPOBHEM BIQJCHHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM JJIsI
pelIeHHs COIMaTbHO-KOMMYHHUKATUBHBIX 337a4 B PA3IMYHBIX 00JacTAX KyIbTYpPHOW U OBITOBOM
chep neareabHOCTH, IPpU OOIIEHHUU C 3apyOeHBIMU MapTHEpPaMH, a TAKXKe Ul JalibHEHIIEero
o0y4eHHs B MarucTpaType M acHHpaHType M MPOBEICHHH HAYYHBIX HCCIIEOBAHUI B 3aJaHHOU
o0nacTu.

2. TPEBOBAHMUA K PE3YJIBTATAM OCBOEHMSA JUCIHUITIJIMHbI

OcBoeHne NUCHUIUIHMHBI «BTOpoil MHOCTpaHHBIN A3BIK (MPOABUHYTHIA KypC)» HApaBICHO
Ha (OPMUPOBAHKE Yy 00YHAIOIIMXCS CIEAYIOLMX KOMIIETEHIUH (YaCTU KOMIIETEHIIHI):

Tabnuya 2.1. Ilepeuenv komnemenyuil, Gopmupyemvix y 00yYAIOWUXCL NPU OCBOEHUU
OUCYUNTIUHBL (Pe3VTbmambvl 0C80EHUS OUCYUNTUHDL)

I/IHZ[I/IKaTOp])I JOCTHIKCHUS KOMIICTCHIUHA

Iudp Komnerennus N
(B paMKax JaHHOMW NHUCUMUTUIMHBI)

YK-4.1 BeiOupaeT cTUIb A€7I0BOT0 OOIICHHUS, B 3aBUCUMOCTH OT
sI3bIKa OOILEHMS, LIEJIM U YCIIOBHH NMapTHEPCTBA,

YK-4.2 AnantupyeT peub, CTUIb OOIIEHHUS U SI3bIK )KECTOB K
CUTYyaIlUsIM B3aUMOJICHCTBHUS;

YK-4.3 OcymiecTBisieT HOUCK HEOOXOAMMOM HHGOPMALIUH IS
peLIeHusI CTAaHAAPTHBIX KOMMYHHKATHBHBIX 33]a4 Ha PYCCKOM H
WHOCTPAHHOM SI3bIKaXx;

YK-4.4 BemonHseT mepeBo MpoheCCHOHAIBHBIX TEKCTOB C
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha PYCCKUH 1 00paTHO;

VK-4.5 Bener nenoByro nepenucKy Ha pycCKOM U HHOCTPaHHOM
A3BIKaX C Y4€TOM OCOOEHHOCTEH CTHIIMCTHKN O(HUINATBHBIX U
Heo(pHIMABHBIX TMCEM U COLIMOKYJIbTYPHBIX pa3iiuuuii B popmare
KOPPECTIOHICHIINHY;

YK-4.6 Ucnionb3yeT quanor 1t COTpYJHUYECTBA B
aKaJeMU4YeCKOIl KOMMYHHUKAIMH OOIIEHUS C YUETOM JINYHOCTU
co0eCeTHIKOB, NX KOMMYHHKATHBHO - PEUEBOM CTpaTeTHH U
TaKTHKH, CTETICHH O(UIIMAILHOCTH 0OCTaHOBKH;

Crnoco6eH OCyIIEeCTBISTh
JIETIOBYI0 KOMMYHHUKAIHNIO B
YCTHOM U MUCBMEHHOH (popMax Ha
TOCY/IapPCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit ®enepanun u
HMHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX)

YK-4

3. MECTO JUCIIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OII BO

HucuuruinHa «BTopoll WHOCTpaHHBIA — S3bIK  (MPOABUHYTHI KypC)» OTHOCHUTCS K
¢bakynbTaTUBHBIM jaucuuIUiiHaM Onoka @OTJ[ oOpa3zoBaTeslbHON MpOrpamMMbl  BBICIIETO
o0Opa3oBaHUs.

B pamkax oOpa3oBarenbHOM HporpaMMbl BbICHIET0 OOpa30BaHUS OOydaIOIIMECs TaKKe
OCBaMBAaIOT JApyrue JUCHUIUIMHBI W/ MIM  TPAKTHKH, CHOCOOCTBYIOIIME  JIOCTHIKEHUIO
3alUIAaHUPOBAHHBIX ~ PE3YJIbTaTOB OCBOCHMSA JMCUUIUIMHBI «BTOpoil MHOCTpaHHBIA  S3BIK

(IpOABUHYTBIN KypC)».




Tabnuya 3.1. Ilepeuenv komnonenmos OI1 BO, cnocobcmeyrouux 00CmudiceHuro
3aNIAHUPOBAHHBIX PE3VIbMAMO8 0C80EHUS OUCYUNTUHDBL

IpenmecrByromue Hocaenyromue
HIngp Haumenosanue ancﬁlﬁmnHLJMonynu nncunnﬂnﬂil/;fonyﬂn
9 9
KoMuereniim NpaKTHKH* NpPaKTHKH*

CriocobeH oCyIIecTBIATh
JIETIOBYI0 KOMMYHHUKAINIO B
YCTHOH ¥ MIMCbMEHHOMN
(dopmax Ha
rOCyJapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit @enepanuu u
HMHOCTPaHHOM(BIX)
s13bIKe(ax)

YK-4

* - 3aMoJIHAETCS B COOTBETCTBUM ¢ MaTpuueii komnereniuid u CYII OI1 BO
** - 3JIeKTUBHBIE AUCIUIUIUHBI /TIPAKTHKH




4. OFbEM JUCHUILIVMHBI U BUJIbI YYEBHOM PABOTHI

OOm1ast TPyI0EMKOCTh IUCIUILTUHBI «BTOpOW MHOCTPaHHBIN S3bIK (IIPOJABUHYTHINA Kypc)» cocTaBiisieT «0» 3a4eTHBIX MHUII.
Tabnuya 4.1. Buowl yuebHOU pabomvl no nepuooam 0C80eHUs 0OPA308aMeNIbHOU NPOSPAMMbL 8bICUIE20 00paA308aHUst Oisl OYHOU (HOopMbl
0OyueHusl.

. Cemectp(-b1)

Bua yueOHoii padoThl BCETIO, ak.u. 1 > 3 1 P 5 5 7
Koumaxmmnas paboma, ax.u. 221 17 51 17 51 17 51 17
Jlexrun (JIK) 0 0 0 0 0 0 0 0
Jlabopartopusie pabotsl (JIP) 0 0 0 0 0 0 0 0
IMpaktryeckue/cemunapckue 3ansatus (C3) 221 17 51 17 51 17 51 17
Camocmosmenvhas paboma 67 4 8 10 10 10 10 15
00yHaIOWUXCsl, aK. Y.

Koumponw (sx3amen/3auem ¢ oyenkoll), 79 9 9 9 9 9 9 18

ax.u.

OO01Iasi TPYT0EMKOCTh THCIHILTAHBI aK.v. 360 30 68 36 70 36 70 50
3a4.ell. 0 0 0 0 0 0 0 0




5. COAEP)KAHUE JTUCIUIIJIMHbI

Tabauya 5.1. Cooepoicanue oucyuniunvl (MoOyis) no 8u0am y4eonoi pabomoi

Bun
HaunmeHnoBanue TeMbl Copep:xaHue TeMbl yueOHoit
padoThI*

Homep HaumenoBanmue pazaesna
pasiena AUCHHUTLIUHBI

Topics: Curyannu HeJOTTOHUMAaHUS B yCTHOH peun. CrocoOBI
YTOYHEHWUsI, TIEPECIpOca U BEKIMBON KOPPEKIIUHU COOECETHUKA.
Grammar: Question tags, short answers. Lexis: Clarification,
misunderstanding, polite interruption, paraphrase. Speaking:
Roleplaying phone calls with bad connection; asking for
clarification politely

1.1  |Dealing with Miscommunication C3

KomMmyHHKaTHBHBIE Topics: [TocranoBka yueOHBIX 1 IPO(eCcCHOHANBHBIX LIETIeH.
Paznen 1 |crpareruum u peueBoe VYnpasnenue BpemereM. Grammar: Future plans: going to vs. will,
B3aNMO/ICHCTBIE Present Continuous for arrangements. Lexis: Goal setting, time
management, selfdiscipline, leadership, growth mindset. Speaking:
1.2 |Soft Skills for Everyday Life Goal- setting presentationTopics: [TocTaHOBKa y4eOHBIX U C3
po¢eCCHOHANBHEIX IeNieil. YpaBineHue BpeMerneM. Grammar:
Future plans: going to vs. will, Present Continuous for
arrangements. Lexis: Goal setting, time management, selfdiscipline,
leadership, growth mindset. Speaking: Goal- setting presentation

Topics: [Ipo6ieMbl COBPEMEHHOI'0 TypU3Ma: overtourism,
KyJIbTYpHBIE HECTBIKOBKH, 3THUECKHE TuiieMMBbI (poTochéMKa, dress
code, nmoBezieHue B cBATHIX MecTax). Grammar: Clauses of

2.1  |Travel Problems and Cultural Differences concession (although, even though), So do | / Neither do I. Lexis: C3
Overtourism, cultural mismatch, ethical dilemma, dress code, sacred
site, queue, tipping. Speaking: Discussing ethical dilemmas in

Mexicymsyproe tourism; analyzing cases of cultural misunderstanding on trips

Pasnen 2

B3aUMO/IeiicTBUE - -
Topics: CoxpaHeHne KyIbTYpHOW HICHTUYHOCTH IIPH KHU3HH B

Ipyroii ctpaHe. AmanTanus vs. Accummsanus. Grammar: First
conditional with time clauses (when, as soon as, until). Lexis:
Identity, integration, assimilation, nostalgia, belonging, culture
shock. Speaking: Discussing experiences of living and working in
another culture

2.2 |Cultural Identity in a Globalized World C3

Topics: O6Cyx)aeHne KyIbTYPHBIX HOPM, TPAIUIIUI B COIIMATBLHBIX
MpaBHII B pa3HbIX cTpaHax. Grammar: Indirect questions, polite

3.1 |Discussing Cultural Norms and Traditions requests, clauses of comparison (while, whereas). Lexis: Cultural C3
norm, tradition, custom, social rule, comparison, contrast. Speaking:
Comparing traditions and social norms from the main course

Kynbrypa u oxpyxaromas

Pasnen 3
cpena




Homep
pasnena

HaumeHnoBaHnue pa3aeia
JUCHUIIINHBI

HaumeHoBaHue TeMBbI

Coaep:xanue TeMbl

Bun
y4eOHo
padoThr*

3.2

Talking about Nature and Environmental
Issues

Topics: OOcyxaeHne 3KOIOTHUECKHX MPOOIeM U BOIIPOCOB
ycroituuBoro passutus. Grammar: Modals of deduction (must,
might, could, can't), second conditional. Lexis: Environmental issue,
concern, consequence, solution, sustainability. Speaking: Discussing
environmental topics from the main course; proposing solutions

C3

Pasnen 4

TeXHOIOruu U 00IIECTBO

41

Digital Wellbeing

Topics: Brustare cMapTQOHOB 1 COIMANBHBIX CeTel Ha
ncuxonorudeckoe cocrosaue. [lorarus FOMO, uudpooro
BEITOpaHus U netokca. Grammar: Second conditional (present
hypothetical situations). Lexis: Addiction, notifications, boundaries,
distraction, mindfulness, burnout. Speaking: Proposing a oneday
digital detox plan; discussing screen time limits

C3

4.2

Technology and Social Movements

Topics: Ponb TexHOI0THIT B COBpEMEHHOM aKTUBH3ME (OHJIAiH-
HETHUIINY, XEIITETH, BUpycHble kamnanuu). Grammar: Defining
relative clauses (who, which, that). Lexis: Hashtag activism, viral
campaign, boycott, online petition, slacktivism. Speaking:
Analyzing a real online movement (e.g., climate strikes)

C3

Pazgen 5

Amnanus nadopmanuy u
(haKT4EeKHHT

51

Fact-Checking and Source Criticism

Topics: Otnrane ¢pakToB 0T MHeHUA. KpuTepun HagéKHOCTH
HUCTOYHHUKOB. CTpaTeruu MpoBepKH HOBOCTHOW HH(POPMAIIUH.
Grammar: Passive voice (Present Simple, Past Simple). Lexis:
Credibility, verification, hoax, clickbait, reliable source, fake news.
Speaking: Fact-checking headlines

C3

52

Describing Data and Trends

Topics: Kak onmceiBate rpaduku, JuarpaMMBbl M TUPPEI B HOBOCTSIX
u otuétax. CroBa i pocTa, najeHus, crabuiabHocTH. Grammar:
Passive voice + comparatives and superlatives. Lexis: Increase,
decrease, fluctuate, remain stable, peak, dramatic, steady, slight,
sharp. Speaking: Describing a simple graph; comparing two sets of
data

C3

Pazgen 6

Komanpnas pabora u
JUIEPCTBO

6.1

Working in a Team

Topics: DddexTrBHas padoTa B KOMaH/E: POJIH, OTBETCTBEHHOCTb,
KOMMYHUKaAIIU. Kaxk JaBaThb 06paTHy}0 CBS3b KoJuieraM. Pelenue
KOH(IMKTOB BHYTpH KoMmaHabl. Grammar: Giving advice (should /
ought to / If | were you), modals for obligation (must / have to /
need to). Lexis: Team role, responsibility, collaboration, conflict,
feedback, consensus. Speaking: Role-playing a team meeting;
discussing a conflict and finding a solution

C3

6.2

Leadership and Decision Making

Topics: KauectBa addexruBroro auaepa. Ctuim nunepcTaa
(aBTOpUTAPHBIH, TEMOKPATUYHBIN, JTnOepabHbIi). Kak mpuHUMaTh

C3




Homep
pasnena

HaumeHnoBaHnue pa3aeia
JUCHUIIINHBI

HaumeHoBaHue TeMBbI

Coaep:xanue TeMbl

Bun
y4eOHo
padoThr*

peutenus B rpymme. Grammar: Second conditional for hypothetical
leadership situations, superlatives for qualities. Lexis: Leadership,
leader, decision, authority, delegation, motivation, vision. Speaking:
Discussing leadership styles; presenting a solution to a problem as a
team leader

Pazgen 7

AxkagemMuueckas
KOMMYHHKAIHS 1
HCCIEI0BATENbCKHUE HABLIKU

7.1

Writing a Project Proposal

Topics: Ctpykrypa npoektHoro npemioxerus (Problem — Goals —
Activities — Outcomes — Timeline). @opManbHbIi CTHIb ACTOBON U
akageMuieckoii mepenucku. Grammar: Linking words for cause and
effect (therefore, as a result, because of, due to), future tenses for
planning (will, be going to, present continuous for arrangements).
Lexis: Project, proposal, problem, goal, activity, outcome, timeline,
budget, stakeholder, implementation. Speaking: Presenting a short
project proposal on a topic related to Oriental Studies (e.g., cultural
event, research project etc)

C3

7.2

Working with Academic Sources

Topics: [Towck, omeHKa 1 HHTETpaAIUs HCTOYHUKOB. [Tapadpas,
HUTHUPOBAHUEC, OCHOBbBL 6I/I6J'II/IOFpa(1)I/I‘IeCKOFO onucanua. Grammar:
Reported speech (say, tell, explain, write). Lexis: Source, author,
quote, paraphrase, reference, bibliography. Speaking: Explaining
what a source says using reported speech; giving a simple reference

C3

* - 3anonasieTcs Toabko mo OUHOW dopme oOyuenus: JIK — nexyuu; JIP — nabopamopusie pabomul; C3 — npakmuueckue/ceMunHapcKue 3aHamusl.




6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUME JJUCHUIIJINHBI

Tabnuya 6.1. MamepuaneHo-mexnuueckoe obecneuerue OUCYUNIUHbL

Cneuuajau3upoBaHHoOe
yueOHoe/1a00paTopHoe
obopynoBanme, I1O u
MaTepuabl 1J1s1 0CBOCHHSA
AUCHUTLTAHBI
(mpu HEOOXOTUMOCTH)

Tun aynuropun OcHaleHue ayauTopun

Ayauropus IS IPOBEICHUS 3aHATHI
CEMHUHApPCKOI0 TUIMA, TPYIIOBBIX U
VHIMBUYAIbHBIX KOHCYJIbTALHM, TEKYIIETO
KOHTPOJIA U MPOMEKYTOYHOM aTTeCTaINH,

CemuHapckas
OCHAIIEHHAs] KOMILJIEKTOM
CIeLMaIN3UpOBaHHON Mebenu 1
TEXHUYECKUMHU CPEJICTBAMU MYJIbTUMEINA
Mpe3eHTaIM.
Aynuropus Ui CaMOCTOSITEIbHON pabOThI
Tns o0yyaroimuxcs (MOXeT UCIOIb30BaThCS IS
. | MpOBEIEHUSI CEMUHAPCKUX 3aHATHI U

CaMOCTOSITENIbHOM 9

KOHCYJIbTAIIHi{), OCHALLICHHAs KOMIJIEKTOM
paboThI

CHeIUaIu3UPOBAHHON MeOen U
KoMmIbroTepamu ¢ goctynom B JUOC.

* - ayauTOpUs U CAaMOCTOSATENFHON paboThl oO0ydatontixcs ykaspiBaercss OBA3ATEJIBHO!

7.  VYEBHO-METOAUYECKOE W WH®OPMAIIMOHHOE OBECHEYEHME
JTUCLMILIMHBI

OcHosHas numepamypa.
1. New English File Advanced Class (4th edition), by Clive Oxenden, Jerry Lambert,
Kate Chomaci, Oxford University Press, the United Kingdom, 2020;
2. Oxford English Grammar Advanced (Updated Edition), by Swan Michael, Walter
Catherine, Oxford University Press, the United Kingdom, 2022.
Jlononnumenvuasn tumepamypa:
1. Advanced Grammar in Use, 4th edition, by Martin Hewings, Cambridge University
Press, 2019
2. English Grammar In Use, 5th edition, by R. Murphy, Cambridge University Press,
2019
- 3. English Grammar in Use. Supplementary Exercises. Fifth edition. By
Hashemi L. with Raymond Murphy, — Cambridge. CUP, 20109.
-4.  English vocabulary in use (Upper-intermediate, Advanced), by Michael
McCarthy, Felicity O’Dell, - Cambridge, 3rd and 4th Editions, 2017
-5.  English phrasal verbs (B1-C2), by Michael McCarthy, Felicity O’Dell, -
Cambridge, 2nd Edition, 2017
Pecypcovr ungpopmayuonno-menekommynuxayuonuou cemu « Mumepremy»:
1. ObC PY1H u ctopornne ObC, Kk KOTOPBIM CTYJEHTBI YHUBEPCUTETA UMEIOT TOCTYII
Ha OCHOBAHHWH 3aKIIFOYCHHBIX TOT'OBOPOB
- DnekTpoHHo-6ubmoTeunas cuctema PY/IH — 9bC PYIH
http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web
- OBC «YHuBepcurerckas Oubauorexa onnan» http://www.biblioclub.ru
- OBC IOpaiit http://www.biblio-online.ru




- OBC «KoncynbTaHT cTyfeHTta» www.studentlibrary.ru
- OBC «Tpounkuii MOCT»
2. basbl TaHHBIX U TIOUCKOBBIE CUCTEMBI

- QJIGKTPOHHBIN (POH]] TPABOBOI U HOPMATUBHO-TEXHUYECKOH TOKYMEHTAIIUU
http://docs.cntd.ru/

- morckoBas cucrema SIuaekc https://www.yandex.ru/

- mouckoBas cucreMa Google https://www.google.ru/

- pedepatuBHas 6a3a nanasix SCOPUS
http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/

- New English File Student’s site:
https://elt.oup.com/student/englishfile/?cc=ru&selLanguage=ru

- Oxford Practice Grammar Student’s Site:
https://elt.oup.com/student/practicegrammar/?cc=ru&selLanguage=ru&mode=hub

- onyaitH-ciioBapb Cambridge Dictionary: https://dictionary.cambridge.org/

- ornaita-cnoBapb Oxford Learner’s Dictionaries:
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/

- oHJIaiiH-cioBaps Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus:
https://www.merriam-webster.com/

- OHJIAlH-coBapb MynbTuTpan: https://www.multitran.com/

- oHslaliH-croBaphb Lingvo Live: https://www.lingvolive.com/ru-ru

- IOMCKOBAas cucTeMa JJis nepeBoja B koHTekcte Reverso Context:
https://context.reverso.net/mepeBoa/

- OHJIAHH-CJIOBaph M OHJIAH-Te3aypuyc: https://www.thesaurus.com/

- Britannica: https://www.britannica.com/
Yuebno-memoouueckue mamepuansi 015 CAMOCMOAMENbHOU pabomuvl 00YHAIOWUXCA NPU
0CB80EHUU OUCYUNTUHBL/MOOYIA*:

1. Kypc nexuuit no qucuumiuse «BTropoit "HOCTpaHHbIHN SA3bIK (IIPOJBUHYTBIN KypC)».

* - Bce y4eOHO-METOAMYECKHE MaTepUalIbl Ul CaMOCTOATENBHON paboThl 00ydaromuxcs
pasMelarTCcs B COOTBETCTBUU C JIEHCTBYIOIIUM NMOPAIKOM Ha cTpaHule auciuninasl B TYHUC!



PABPABOTYMUK:

Cwmbirynosa Enena

Crapuuit negaror 10 AnekceeBHa
Jonocnocms, BYIT Tloonuce Damunus 1. 0.
PYKOBOJ/JUTEJIb BYII:
D63eeBa Omms
3aBenyromuii kadeapoit Huxkonaesna
Jonoscnocms BYIT Tloonuce Damunus U.0.
PYKOBOJUTEJIb OII BO:
Jyoununa Haranbs
JloeHT BanentunoBHa
Honxcnocmo, BYITT Ioonuce Damunus U.0.
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